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10 VJETORI | PARTISE PUNES SHQIPERISE
OLECATUNETUE ANBAHCKOW MNAPTUWN TPYOA

TEN YEARS OF THE ALBANIAN PARTY OF LABOUR



Partia e Punés e Shqipérisé lindi, wu rrit dhe u forcua duke ndjekur me besnikéri mésimet e Marksit, Engelsit,
Leninit dhe Stalinit.

An6aHckas naptua Tpyaa BO3HWKAA, pocna M kpenna, Gyayyn BepHON ydeHuiwo Mapkca-dHrenbca-JleHuHa-Cranvna.

The Albanian Party of Labour came into being, developed and became stronger as it faithfully followed the
teachings of Marx, Engels, Lenin and Stalin.



Mesazhi i dérguar shokut Stalin me rastin e 71 vjetorit té ditélindjes sé tij. Populli shgiptar i éshté mirénjohés
pér jeté clironjésit dhe pérkrahésit té tij té pa kursyer, Bashkimit Sovjetik dhe flamurtarit té paepur té
pagés e té lirisé sé popujve, Stalinit t& math.

MNo3npaBuTenbHoe nucbMO, nNocnaHHoe Tosapwuwy CTanuHy no cnyval 71-oif rofOBLWMHLI AHS ero poxaeHus. Hapon
AnbaHun 6ypnet Bcerga 6GnaropapeH cBoemy ocBoboauTenio u 6eckopbicTHOMY nmomolwHuky — CoBetckomy Coto3y u ero
BOX[AI0O — 3HaMeHocuy mMupa u cBobonbl HapofoB — Benukomy CTanuHy.

Congratulatory message to Comrade Stalin on the occasion of his 71st birthday. The Albanian people will
remain ever grateful to their liberator and unstinting helper — the Soviet Union — and to its leader, the resolute
standardbearer of peace and liberty of the peoples, the great Stalin.



Josif Visarionovi¢ Stalin, miku mé i dashur dhe mé i shtrenjté i popullit shqiptar.

N. B. Ctanuu — niobuMblii n nyywunin agpyr anbaHckoro Hapopaa.
J. V. Stalin, the dearest and most beloved friend of the Albanian people.




,Gdo gjé qgé fitoj populli yné i vogél, ja detyron t& shtrénjtit Josif Visarionovi¢ Stalin, u a detyron
popujve té lavdishém t& Bashkimit Sovjetik, Partisé sé madhe dhe t& lavdishme Bolshevike, ja
detyron trimérisé sé pa shoge né boté dhe né historiné e njerézimit gé ka treguar Ushtéria Sovje-
tike ndén udhehégien e gjenisé sé Stalinit." Enver

«3a BCE TO, 4TO Mosy4Ynn v 4ero AOBW/ICS Hall Masbifi Hapoa, OH 06si3aH 671arogapHOCTLIO Haluemy [OopPOoroMy
. B. CranuHy, OH 00s13aH cnaBHbIM Hapogam, Cosetckoro Corw3a, oH 06si3aH 671aroAapHOCTbIO BEJINKOM
n cnaBHOM napTuy 6GOJMbLUEBUKOB, 00s13aH 671aroAapHOCTbI0 HEBUAAHHOMY B WUCTOPUW repoun3my, KOTOPbIV
nposiBuna Cosetckasi Apmusi rnos BOAUTENbCTBOM reHnasibHoro CranvHa.» OHBep Xonxa

"Everything which our small people has won is due to the beloved J. V. Stalin, is due to the glorious
peoples of the Soviet Union, to the great and glorious Bolshevik party, is due to the bravery of the
Soviet Army unrivalled in the world and in the history of mankind, under the Ileadership of Stalin's
genius,” Enver  Hoxha



Enver Hoxha, Sekretar i Pérgjithshém i Partisé Punés Shqipérisé.

FeHepanbHbIn cekpeTapb AnbaHckoi naptum Tpyna OHBep Xopxa.
Enver Hoxha, general secretary of the Albanian Party of Labour.




PARETHENIE

Partia Komuniste Shqgiptare (tani Parti e Punés), u formua mé 8 Néntor
1941, mbi parimet e marksizmé-leninizmit dhe né shémbéllén e Partisé mémé nga-
dhnimtare Bollshevike. Ajo u formua me ¢krirjen e grupeve komuniste té ciléti kishin
dhéné hov lévizjes punétore té Shqipérisé.

Kjo ngjarje pati njé réndési té madhe pér historiné e popullit shgiptar sepse pér
heré té paré u formua njé udhéheqie politike popullore e cila mundi ta grumbullojé
gjithé popullin rreth Frontit Nacional-Clirimtar dhe ta mobilizojé até né njé [ufté
heroike kundér okupatoréve nazifashité dhe klikave reaksionare té bréndéshme, gjer
né clirimin e ploté té atdheut.

Gjaté gjithé historisé sé tij, populli shqgiptar ka luftuar heroikisht pér liriné dhe
pavarésiné e tij kombétare dhe nuk i Eshté pérulur kurré zgjedhés sé huaj, sado e forté
dhe e egér gé kjo ka géné. Peséqint vjet mé paré, nén udhéheqgien e heroit kombétar
Gjergj Kastriotit (Skéndérbeut) populli shgiptar mundi té c¢partallonte hjerén pas
tjetrés té gjitha hordhité e sulltanévet té Turqisé qé kérkonin té skilavéronin véndin.
Kéto tradita trashéguan mé voné edhe luftétarét e clirimit si Themistokli Gérménji,
Mihal Grameno, Cergis Topulli etj., té cilét luftuan trimérisht kundér okupatorit dhe
kundér rrezikut té jashtém. Kéto tradita dhe kjo déshiré e pashuar pér independencé
dhe pér liri e ngritén pérséri mé kémbé popullin shqgiptar kundra ekupacionit fashist
mé 1939. Populli shgiptar e priti me lufté okupatorin italian dhe gjerman dhe nuk
e ndaloi [uftén e tij gjer né ¢lirimin e ploté té Shqgipérisé. Gjaku i patriotévet shqip-
tare, gjaku i Mujo Ulginakut, i Qemal Stafés, Vojo Kushit, Vasil Shantos, Misto
Mames, etj. u bé kushtrim lufte pér gjithé popullin shqgiptar i cili nén udhé&heqgien
e partisé mundi té ¢lirohej jo vetém nga skllavéria e huaj, po edhe nga shtypja dhe
cfrytézimi i bréndéshém.

Nén udhéhegien e Komitetit Qéndror té Partisé me ne krye shokun Enver Hoxha
populli shqgiptar ngriti né lufté e sipér ushtériné popullore si armé té fugishme pér
¢lirimin dhe mbrojtjen e atdheut dhe organizoi pushtetin e ri pupollor si mjet pér
ndértimin e socializmit dhe pér lulézimin e véndit. Aparati i shtetit fashist dhe i feudo-
borgjezisé u ¢ckatérrua dhe né vént té tij u ngrit pushteti i masave punonjése — demo-
kracia popullore.

Dhjeté vjet jeté té Partisé Punés sé Shqipérisé, jané epoka mé e ndritur dhe mé
revolucionare e gjithé historisé sé& popullit t'oné. Né 10 vjet, pér hir t& udhéheqgies sé
partisé s'oné me ne krye Sekretarin e Pérgjithshém shokun Enver Hoxha, Shqipérisé
i ndroi fagia.



Klasa punétore duke marré fuqiné, fitoi té drejtat e plota politike, ekonomike dhe
shoqgérore dhe c¢duku c¢frytézimin e masave punonjése; késhtu u sigurua e drejta
e organizimit dhe e punés, e drejta e mjekimit dhe e arésimit falas, e drejta e sigu-
rimit né pleqéri dhe e pushimit té paguar, u fitua 8 oréshi dhe shpérblimi i punés sé
tepért, etj. Gruaja fitoi té drejta té barabarta me burrin, ndérsa fshtarésia u bé zonjé
e tokés, té cilén e kish éndéruar prej shekujsh. Pasuria feudale dhe kapitaliste e bagé-
tive, e pyjeve dhe e ujrave, e burimit té Iéndéve dhe e mjeteve té fugishme té prodhi-
mit, u ¢cpronésua dhe u bé pasuri e pérbashkét e popullit. U shtetézuan industria dhe
minierat, tregétia e jashtéme dhe grosiste e bréndéshme dhe u anolluan koncesionet
dhe privilegjet gé u kishte dhéné regjimi shtypés i Zogut, fashistéve italiané dhe impe-
rialistéve anglo-amerikané. Me suprimimin e pronésisé feudale dhe kapitaliste dhe me
krijimin e pronésisé shtetérore dhe kooperativiste u-bé e mundur gé ekonomia té hyjé
né rrugén e planifikimit dhe té ¢duket kriza dhe papunésia qé e kané raskapitur po-
pullin punonjés gjaté gjithé shekujve.

Bujgésia e prapambetur u fut né rrugén e modernizimit, ndérsa kooperativat bujgé-
sore dhe fermat e shtetit i tregojné fshatarésisé té arthmen e saj té lumtur. Traktorat
dhe magqginat bujgésore, té ardhura nga Bashkimi Sovjetik po zévéndésojné gradua-
lisht metodat e vjetéra dhe mjetet primitive; kanalet kulluése dhe vaditése, plehérat
kimike, mjetet e punés, farat e seleksionuara, kafshét e racés, kredité agrare dhe zba-
timi i agro-teknikés moderne, ja pérparimet e bujgésisé s'oné.

Né industri po ngrihen fabrika e kombinate si ay i tekstilit "Stalin", hidrocentrali
"Lenin", kombinati i sheqgerit né Malig dhe vepra té tjera. Cfrytézimi i naftés, bitumit,
kromit, qymyrit, etj. shtohet pér heré e mé tepér né interes té popullit punonjés.

Brénda 6—7 vjeté gé nga clirimi, populli shqgiptar riparoi démet e shumta té |uftés,
industring, minierat, urat, banesat, etj. Ay ndértoi hekur-udha, rrugé, oficina e kan-
tiere, kanale dhe banesa punétorésh, shkolla e spitale, ¢cerdhe dhe klube, shtépi kul-
ture dhe parge.

Me shtetézimin e tregétisé sé jashtéme dhe té tregétisé grosiste té bréndéshme,
u zgjerua tregétia shtetérore dhe kooperativiste duke zhdukur tregétarin spekullant
nga mesi i prodhonjésit dhe konsumatorit. Me politikén e grumbullimit dhe té shtimit
té prodhimit industrial e bujgésor, duke ulur koston dhe duke pérmirésuar kuali-
tetin, shteti u bé furnizonjési dhe administratori mé i math dhe mé i miré i tregut.

Né pushtetin popullor arésimi dhe kultura u béné njé armé e popullit pér ndértimin
e socializmit, ndérsa né regjimet e mé parshém injoranca dhe prapambetja ishin njé
armé e sundonjésve pér té shtypur popullin. Numuri i nxénésve dhe i shkollave éshté
rritur, analfabetizmi luftohet intensivisht dhe arésimi fillor &shté siguruar falas pér
té gjithé.

Nén shémbéllén e punonjésve sovjetiké po shtohet emulacioni socialist dhe Iévizja
sulmonjése po béhet njé [évizje e masave punonjése. Puna éshté béré nder e detyré
dhe niveli kultural e material i popullit éshté ngritur shumé né krahasim me té
kaluarén.

Imperialistét anglo-amerikané, u pérpogén té sabotonin [uftén nacional-glirimtare,
u pérpogén té pérmbysnin pushtetin popullor, té hidhnin né eré ndértimin pagésor té



véndit, t&€ mohonin té drejtat e pa mohuarshme té atdheut t'oné, po té gjitha déshtuan
né sajé té politikés sé drejté té partisé dhe té vendosmérisé sé popullit t'oné. Ata
u pérpogén gé ta mernin kalané nga brénda me ané té agjentéve té tyre titisté, po dhe
kéto tentativa skllavéronjése pér ta kolonizuar Shqipériné déshtuan. Tani ata
vazhdojné, si dhe mé paré, té nxitin satelitét e tyre té Beogradit, Athinés dhe Romés
pér té béré provokacione kundé&r Shqgipérisé me qgéllim gé té pengojné ndértimin pa-
gésor dhe té shpérthejné njé lufté té re. Po s'ka dyshim se edhe kéto tentativa do té
déshtojné si gjithé té tjerat.

Populli shqgiptar nén ndhéhegien e politikés sé drejté té partisé ka siguruar njé
vént té denjé né kampin e math e té fugishém té socializmit dhe ka rrjeshtuar té
gjitha forcat e tij né lévizjen e madhe té partizanéve té pagés duke u béré késhtu njé
[uftétar i vendosur i demokracisé lirisé dhe internacionalizmit proletar.

Partia e Punés, nén udhéheqgien e Komitetit Qéndror me né krye shokun Enver
Hoxha mundi t'i arrijé té gjitha kéto fitore sepse ajo udhéhigetnga mésimete Marksit,
Engelsit, Leninit dhe Stalinit. Partia u frymézua nga partia mémé dhe plot lavdi
e Bashkimit Sovjetik, ajo e orientoi popullin drejt ¢lironjésit, mbrojtésit dhe pér-
krahésit té pa kursyer, Bashkimit Sovjetik dhe mikut mé té€ dashur e mé té shtrenjté
té popullit t'oné Stalinit té Math. Té gjitha fitoret e partisé dhe té populit t'oné do té
ishin té pa mundura pa pérkrahjen dhe pa ndihmén e Bashkimit Sovjetik. Ndihma
e ¢muarshme dhe bujare e popujve sovjetiké, kujdesi dhe dashuria e Stalinit dhe
e Partisé Bollshevike per popullin shqgiptar e kané shpétuar popullin t'oné nga thonj-
té e imperialistéve anglo-amerikané dhe té Kklikés titiste té Beogradit. Ndihma
e ¢muarshme e Bashkimit Sovjetik dhe e véndeve té demokracisé popullore pérbén
njé faktor decisiv dhe njé garanci té ploté pér ndértimin e socializmit.

Populli shgiptar do t'i jeté mirénjohés pér jeté Partisé Bollshevike dhe Stalinit té
Math dhe do té jeté besnik i popujve sovjetiké bres pas brezi.



BBEOEHMWE

Anb6aHckasa KommyHucTMyYeckas maptus (B HacToswee Bpems — MNaptua Tpyna)
3apogunacb 8.11.1941 ropa Ha OCHOBE CNaBHOrO MapKCUCTCKO-JIEHWHCKOrO y4eHus v no
npumepy nobefoHOCHOW OonblueBUCTCKOM napTuu-matepu. OHa Obina co3gaHa nyTem
CNMSHUS KOMMYHWUCTUYECKUX TPYNMn, N0 MHULMATUBE KOTOPbLIX yXe M paHbwe B AnbaHuu
pasBuBanocb paboyee OBMXEHME. DTO KPYNHOe COObLITUE UMENO MCKIIYUTENbHOE 3HAave-
HWe B ucTopum anbaHCKOro Hapopa, Tak Kak BrnepBble ObIO CO34aHO HApOLHO-OCBO-
6oanTeNbHOE LBUXEHWE, CymMeBlee 00beAMHUTbL BECb HApOA B pAfax HalMOHaNbHO-OCBO-
6oaoutencHoro GpoHTa M MoOGMNM30BaTh €ro Ha repouyeckyrd 60pbby NPOTUB HALMCTCKUX
M GawmncTCKUX OKKYNAHTOB WM MPOTMB KAWMKW CBOUX M3MEHHWKOB — Ha 6opbOy 3a OCBO-
60XAEeHNE OTeYecTBa.

B TeuyeHue Bcel cBoeil uctopum anbaHCKUIA Hapod MyXecTBeHHO Goponca 3a cBobopy
N HaLWOHANbHYD HE3aBUMCMMOCTb W HWUKOrAa He MNOOYMHWUACA 4HYXE3EeMHOMY TFHeTy, Kak
Obl OH HW ObIN cuieH K XecTok. MAaTbCcOT neT Tomy Hasapg anbaHckuii Hapogn noa BOAM-
TENbCTBOM HaumoHanbHoro repos [leoprus KacTtpuotm (CkaHpepbera) ycnewHo oOT-
paxan Bce HanageHws u Haberu Typeukux CYNTAHCKUMX OpA, CTPEMMUBLUMXCH 3axBaTWUThb
CTpaHy ¥ nopaboTuTb ee Hapon. 3Ty NoOGEAOHOCHYI TPaguuMio MPOLOSIXAET Lenbii paj
HaLMOHaNbHbIX repoes, kak Hanpumep, Pemuctoknu Fepmenn, Muxane pameHo, Yepuns
Tonynam u ppyrux, NPOAONAXaBLIMX repouyeckyilo 60pbOy NPOTUB MHO3EMHBLIX 3axXBaTyu-
KOB 1 (alMCTCKMX OKKYNaHTOB.

JTa Tpagumuusi, a BMECTE C Helli M Heyracumas Meyta O CBOOGOAE M HE3ABMCUMMOCTM
noaHsna an6aHckuii Hapon B 1939 romy nNpoTMB WTaNbSHCKOW OKkynauuu. AnbGaHCKui
HapoL BCTpeTun aWnCTCKUX UTANbSIHCKMX OKKYMAHTOB PELUTENbHBIM COMPOTUBAEHUEM
n Henpumupumoin 6opbbol, KOTOpas He Mnpekpawanacb BNAOTb A0 MOMAHOrO ocBoboxae-
Hus An6aHuu. KpoBb, nponutas anbaHckumu naTtpuotamu, — Myino VYnbkuHaky, Ke-
manb Ctada, Bacunb WaHTo, Bono Kywwn, Mucto Mams un gp. — ctana 3HAMEHEM,
60eBbIM NO3YHrOM [O/5 BCEro anbGaHCKOro Hapopna, KOTOPbI HakoHeL, noA pPykoBOACTBOM
napTumn, nobeaun un ocsoboaunca ot nopabolueHus ero MHO3emMuaMK U OT 3KcnayaTauum
cobCTBEHHbIMM deofanamu un Bypxyasunen.

Mop pykoBoacTBOM LleHTpanbHOro komuTeTa napTvyM, BO3MNaBASEMOro TOBApULLEM
dHBepoM Xopnxa, anbaHckuit Hapond co3gan cBo HaponHyio apmuio, CTaBlyil Opy-
XWEeM AN 0CBOOGOXAEHWS M 3aWUTbl POAUHBLI. Takum o6pas3oM, napTusa ykpenuna HOBYIO
HapOAHYI BNacTb, CAyXallyl Aeny CTpoUTenbCTBa coumanMaMa M pacuBeta CTpaHbl.
Crapbil dawwnctckmii 1 deonanbHo-0ypXyasHbli annapaTt Obll YHUYTOXEH UM Ha ero Mme-
CTO CTana Tenepb BAACTb TPYAOBOro Hapoga — HapoAHas AeMOoKpaTus.



LecaTb net cyuectsoBaHus AnbGaHCKOW napTuM TpyLaa SBASKOTCS CaMbIMU ClaBHbIMU
N PEeBONIOUMOHHBIMW CTpaHuuamyu ucTopuyM anbaHCKoro Hapona. B TeueHue aTux pgecatu
neT napTva BO rNaBe C reHepanbHbIM CekpeTapem, ToBapuwem OHBepoM Xopgxa, Co-
BEPLIEHHO M3MeHuna nuuo AnbaHum.

Pabouunii knacc, B3SBLIWIA BNacTb B CBOM PYKWU, MOJy4Ua BCE MOAUTUYECKME, 3KOHOMMU-
yeckme W coumanbHble MpaBa WM NPUBUNErMK; 3KCNayaTauMs Macc ucyesna; 06ECrneyveHo
npaBo obpa3oBaHUsa COK30B, MPaBO Ha Tpyh, NpaBo Ha GecnnaTHoe neyeHne n obyyeHue,
npaBo Ha MEHCUI0O M Ha ONMayvyeHHbIn OTNyCcK U T. A. XeHWmnHaMm npenocTaBieHo noJiHoe
paBHOMpaBue, UCNOJIHUNACHL JAaBHAA MeyTa KPeCTbdH — OHMW CcTanun xo3sesamu 3emnu. Bce
f6oratcTea, NMpuHapnexaswwune npexae deonanam u 6ypxyasmum — neca, BOAa, UCTOYHU-
KW CblpbS M OpYyAMsS NPOU3BOACTBA — BCe ObINO HAUMOHANM3WPOBAHO U CTano 06WMM
6oratcTBOM Bcero anbaHCKoro Hapopa. B pesynbrate HauuoHanuMsauuu MPOMbILIIEHHO-
CTW, LWAaxXT, BHELWHEN TOProBAM W BHYTPEHHEN ONTOBOW TOProBAW ObINO MOKOHYEHO CO
BCEMW KOHLECCUAMU WU MPUBUNETUAMUN, MOJIYYEHHBIMU MUTANbAHCKUMW dawmncTtaMmn n aH-
rno-aMepukaHcKMMu mMmnepuanucTtaMmu OT PeakuMOHHOr0 MOHapPXM4YeckKoro npaBUTENbCTBA
3ory. bnaropgaps yHM4TOXEHMIO GEOfaNnbHOrO M KanMTanuCTMYEckoro npasa COOCTBEH-
HOCTW W Pas3BUTUIO TOCYLAPCTBEHHOr0 CeKTopa M NPOW3BOACTBEHHLIX KOOMNEPaTMBOB, MOTI/0
BO3HWKHYTb MJIAHOBOE XO3AMCTBO, M TeM caMblM OblNnM ycTpaHeHbl kKpu3uchl u 6espabo-
Tua, NPUBOAUBLINE B TEYEHWE MHOIMMX CTONETU TPYAOBOW HapOA K MOJSIHOM HULLETE.

OTtctanoe 3emnepnenue 6GbIN0 OCHALLEHO COBPEMEHHOW TEXHWUKOMW, @ CENbCKOXO3SACTBEH-
Hble KOOMepaTuUBBI U TOCYAAPCTBEHHbIE X03AMCTBa yKa3blBAlOT KPeCTbfHaM MyTb Kk 6naro-
COCTOSIHMIO M cyacTnueomMy Oyayuiemy. TpakTopbl M HOBeWWMWE CEeNbCKOXO3SACTBEHHbIE
MawWwwnHbl, npucnanHole CoseTcknm COKO30M, MOCTENEHHO BbLITECHAIOT MPUMUTUBHBIE, KY-
CTapHble Opyausa, a BMECTe C TeM U CTapble MeToAbl Tpyfha; KaHanusauusg v OPOCUTENb-
Has cucTema, XMMUYeckne yaobpeHns, MallnHbl, CENIbCKOXO3ACTBEHHbIE KYAbTypbl, NOPO-
OUCTbIA OOMALHWNIA CKOT, CEJiIbCKOXO3SNCTBEHHbIE 3aiMbl U BHEAPEHWE COBPEMEHHONW arpo-
TEXHUKNW — BOT B YeM 3ak/oyaeTcs Mporpecc Halwero 3emnenenvs.

B o6nactu npombllNeHHOCTM Takxe Habnwopaetcs ObicTpoe passutue. CTpodATcs
KpynHble 3aBOAbl M KOMOWHATbLI, Kak HanpuMMep — TeKCTU/bHbIA KOMOUHAT «CTanuH»,
rMApoaNnekTpocTaHuus «JleHnH», caxapHbli KomMOuHaT B Manuku u 1. n. Lobblya HedTH,
acdanbTa, XxpoMa, yrna u T. 4. pacTeT 6ecnpepbiBHO, MoBbiWas 61arococTosHMe TPyAo-
BOro Hapopa.

B TeueHne 6—7 neT, npowepwunx nocne ocBOGOXAEHNA, anbaHCKUA Hapod YyCTpaHwun
BCE rpPaHAMO3HbIE BOEHHbLIE pa3pylleHnsa v MOCTPOUN HOBYIO MPOMBIWIIEHHOCTb, LWAaXxThl,
MOCTbl, 0OHOBWUN Xunble Aoma u T. ft. Hayanucb CTPOWKKU XenesHblXx A0pPOr, wocce, 3a-
BOLOB, KaHaNoB, XMWNblX AOMOB [AAs TPyAsdlWMUXcsa, wWkon, 60onbHUL, scnei, knybos, Oo-
MOB KYNbTYypbl U MapKoB.

Bnaropapa HauuoHanusauuu BHELWHENW TOProBAM U BHYTPEHHEN ONTOBOW TOProBAW Bbl-
poOC rocyfapCTBEHHbLIN U KOOMEPATUBHbLIA CEKTOP, UCYE3NU CNEKYNAHTbl U YEPHbLIA PbLIHOK.
B pesynbTate npoBOAMMON NOJNIMTUKM CENbCKOXO3ANCTBEHHbLIX MOCTABOK W MOBLIWEHNUS
NMPOMbILINEHHOTO U CENbCKOXO3SMCTBEHHOrO MPOW3BOACTBA, 6Aarofaps CHUXEHUIO LEeH U
YyNyylWeHnio Kayectsa Mpoaykuuu, rocynapctBo CTano KPynHENWMM W Nyd4lWwWMM MocTas-
LWMKOM, @ TEM CaMbiM U PYKOBOOUTENEM BHYTPEHHEN TOProsBau.



HaponHo-geMokpaTtmyeckas wkona W AOCTynHas AN BCeX KyabTypa OKa3biBalT no-
MOLWb W MNOALAEPXKY BCEMY HApody B Aene CTPOMTENbCTBa couManu3ma, B TO BpeMs Kak
npexHuii GeopanbHo-O0ypXyasHbll pexuM nonb3oBascsd 6€e3rpaMOTHOCTbIO U OTCTaNOCThbIO
Hapoga Ang ero yrHeteHus. KoauyecTBO WKONM M yyalwmMxXxCs NOBbLICMAOCH, BEAETCH WH-
TeHcuBHas 6opbba NpoTMB 6Ee3rpaMOTHOCTM, @ MNOCEeLleHMe WKoNbl o06si3atensHo u Oec-
nnaTHo.

Mo npumepy CoseTckoro Cotw3a B AnbGaHuMM pas3BMBaeTCA Takxe WM COUMANUCTU-
Yyeckoe COpEeBHOBAHWE, a ABWXEHWE YAAPHUKOB MNpeBpaliaetcd B [ABWXEHME MacCOBOeE.
Tpyn ctan 0093aHHOCTLIO U OENOM YeCTU, a KYNbTYPHbIA W 3KOHOMUYECKWI YPOBEHb
Hapoha No CPaBHEHWIO C MPOLWNbIM NOBLICUACH OYEHb 3HAYUTENbLHO.

AHrn0-aMepukaHckne MMNEepuanucTbl  MNbITaAUCb AUCKPEAUTMPOBATH HALMOHANbHO-
ocBoboauTenbHylo 60opbby, CcTapanucb CBEPrHyTb HapOAHYD BNacTb W NUKBUAMPOBATbL
MWUPHOE CTPOUTENLCTBO CTPaHbl, OHM OTPULANAM HEOCNOPMMbIE MpaBa HalWen CTpaHbl Ha
CaMOObITHOCTb M HE3aBMCUMMOCTb, HO M BCE MX MOMbLITKM MOTepnenn kpax 6naropgaps npa-
BU/IBHOM W HENoKonebumoin MONMTUKE Halleh nNapTuM M Takoh xe Henokonebumon u no-
cnefoBaTeNbHON no3uumy Hawero Hapoga. OHW XOTenuM MNPUMEHUTb CTApyld XUTPOCTb
«TPOSHCKOrO KOHS» W HayaTb HACTYMAEHME Ha Halwy CTpaHy M3HYTPW Npu NOMOLLU CBOUX
TUTOBCKMX areHTOB, HO W 3TW paboBnajenbyeckme MeTonbl NMopabolleHUs U KONOHM3aLuK
AnbaHun Takxe noTepnenn kpax. B HacTosuee Bpemsd, kak M npexae, oHWM nopgbdbuparT
cBoux Genrpafckux, adUHCKMX U PUMCKUX CaTENAMTOB, 4TOObI Te MPOAOSAXaNnu CBOM MpPO-
BOKauMM nNpotue AnbGaHuM C LENbIO Pa3pylieHWs MUPHOro CTPOUTENbLCTBA U MOATOTOBKM
K HOBOW BOMHE. HECOMHEHHO M 3TV NMNaHbl OCTAHYTCA TakMMMK Xe 6e3yCrnewHbIMU U pyX-
HYT TakXxe, KaKk W BCe MpexXHue.

AnbGaHckuii Hapond, 6narogaps NPaBUIbHON MONWTWMKE NAPTUM, CBOUM YECTHbIM TPYAOM
3aCNyxXun MecTo B BEAMKOM W MOTYLLECTBEHHOM fnarepe Mmmpa 1 coumanuama, OH oThaer
BCE CBOW CU/bl BEJUKOMY [BWXEHUIO CTOPOHHWKOB Mupa M, Takum 06pa3om, npespa-
Wwaetcs B pewmnTensHoro 6opua 3a AemMokpaTuio, ceob6oay, MUP U MPONETApPCKUN UHTEpP-
HaLWOHANN3M.

AnGaHckas napTus Tpyha, pykosBoammas LleHTpanbHbIM KOMWTETOM BO rflaBe C TOBa-
puwemM IHBepom Xopaxa, Morina pobutbcs Bcex 3Tux noben MOTOMY, 4TO OHA PYKOBOA-
CTBYETCS U onmpaeTcs Ha ydyeHne Mapkca—3IHrenbca—JleHuHa—CranuHa. MapTtna, BOOX-
HOBNsieMas CnaBHOW poaHoN Bcecotw3Holt KomMMyHuCTMYeckol napTuein (60nbWEBUKOB),
HanpaBnsna CBOW Hapopn kK cONMXeHWI0 C 0CBOOOAUTENEM, 3ALUUMTHUKOM U BHECKOPLICTHLIM
nomowHukom — CoBetckum COKO30M M C CaMblM OOPOrMM U NIOOUMBIM APYrOM Hallero
Hapoga — Benukum CTanuHbiM. Bce nobenbl Hawen napTum M HaWero Hapoha He Morau
6bl ocyuiecTBUTbCS 6e3 nomowm u noppepxkm Coeetckoro Cotosa.

BnaropogHas v UeHHas MOMOLWb COBETCKMX HaponoB, 3aboTel M nwoboBb CTanuHa w
00/bLIEBNCTCKON MapTUM CNaCiM Halw HapoA OT KOITeln aHrno-amMepukaHCKMx umnepua-
NNCTOB U TUTOBCKOWN Genrpapckoin knuku. HeoueHnmasa nomolwb Coetckoro Coto3a u Ha-
POOHO-OEeMOKPATUHECKUX CTpaH SBAAKOTCA TBEPAOW rapaHTuel M pewarnwmm ¢GakTopom
B [efle Hawero cTpouTenbCTBa coumanuama.

AnbaHckunin Hapon BeyHo OyneT 6naromapeH naptum 6GonblieBukoB K Benukomy Cra-
NUHY, 1 BCce ero Oyaylwme NOKOJIEHUS OCTaHYTCS HaBCerfga BepHbl COBETCKMM HapodaM.



FOREWORD

The Albanian Communist Party (now the Party of Labour) was formed
November 8, 1941, according to the principles of Marxism-Leninism and on the
example of the triumphant mother-party, the Bolshevik party. It was constituted
by the union of communist groups which had previously given the impulse for the
working class movement in Albania.

This event had great significance in the history of the Albanian people, because
here for the first time a popular political leadership was formed which would be able
to rally the entire people in the ranks of the national liberation front and to mobilize
them in the heroic struggle against nazi and fascist occupation forces and against the
internal traitor cliques up to full liberation of the country.

In the course of its entire history, the Albanian people fought heroically for
freedom and national independence and never submitted to the foreign yoke, even
the most severe and cruel. Five centuries ago the Albanian people, led by the nation-
al hero Gjergj Kastrioti (Skenderbeu) frustrated one after the other all invading
hordes of the Turkish Sultans which attempted to enslave the country. These tradi-
tions were later inherited by the fighters for liberation such as Themistokli Gérméniji,
Mihal Grameno, Cercgis Topulli and others who fought bravely against the invader
and against the danger from abroad. These traditions and this unquenched desire
for freedom and independence again aroused the Albanian people against the fascist
invasion in 1939. The Albanian people met the Italian and German invaders with
sharp struggle and did not cease until Albania was wholly liberated. The blood shed
by Albanian patriots — Mujo Ulginaku, Qemal Stafa, Vasil Shanto, Vojo Kushi, Misto
Mame and others became a battle cry for all the Albanian people who were able
under the leadership of the Party not only to liberate themselves from foreign slav-
ery but also from internal oppression and exploitation.

Under the leadership of the Central Committee of the Party headed by Comrade
Enver Hoxha, the Albanian people created its people's army as a mighty weapon for
liberation and defense of the country and organized the new people's power as
a means for building Socialism and for the welfare of the country. The former fascist
governmental and feudal-bourgeois apparatus was destroyed and in its place was
erected the power of the working people, the people's democracy.

Ten years of existence of the Albanian Party of Labour is the most brilliant and
most revolutionary period in the history of the Albanian people. Within ten years,
thanks to the leadership of our Party headed by its general secretary Comrade Enver
Hoxha, the aspect of Albania changed.



The working class, by taking power into its own hands, gained full political, eco-
nomic and social rights, abolished exploitation of the masses and thus assured the
right to organize, the right to work, to free medical care and education, the right
to old age insurance and paid vacations, the eight hour day and pay for overtime
work, etc. Women gained equal rights with men, while the peasantry became the
owners of the land as they had dreamed for centuries. The former capitalist and
feudal possessions — stock, forests, water, raw materials and large-scale means of pro-
duction — were nationalized and became the shared wealth of all the Albanian people.
Industry, mines, foreign trade and internal wholesale trade were nationalized and all
concessions and privileges which the Italian fascists and Anglo-American imperia-
lists had received from the oppressive monarchist Zog regime were abolished. With
the abolition of feudal and capitalist ownership and with the creation of state and
co-operative possessions the economy was enabled to enter the road of planning and
to do away with the crises and unemployment which for long centuries had im-
poverished the working people.

Backward agriculture was set on the path of modernization while the agriculture
co-operatives and State Farms are showing the farmers the way to a happy future.
Tractors and agricultural machines given by the Soviet Union are gradually replacing
the primitive tools and the old work methods. Drainage and irrigation canals, chem-
ical fertilizers, machines, selected seeds, breed cattle, agricultural loans and the
application of modern agrotechnics — these are the marks of progress in our agri-
culture.

In industry factories and combines like the textile combine "Stalin", the hydro-
electric plant "Lenin", the sugar manufacturing combine in Maligi and so forth are
being built. The output of oil, asphalt, chromium, coal, etc., is being constantly in-
creased in the interests of the working people.

In a space of six or seven years since liberation, the Albanian people repaired all
the immense war damage, for instance to industry, mines, bridges, residential build-
ings and so forth. The people constructed railways, roads, machine shops and other
building sites, canals, residences for workers, schools and hospitals, creches and clubs,
houses of culture and parks.

With the nationalization of foreign trade and internal wholesale trade, state and
co-operative trade was extended, doing away in this manner with the speculating
merchant as a middleman between the producer and consumer. With the policy
of accumulation and increase of industrial and agricultural production, by the
lowering of prices and improvement in quality, the state became the largest and best
supplier and administrator of the internal market.

In the people's democracy education and culture became a weapon of the people
for the building of Socialism, whereas in the former regimes the ignorance and back-
wardness were a weapon for the rulers to oppress the people. The number of schools
and pupils has increased, illiteracy is being intensively fought and elementary
schooling is compulsory and free of charge.

On the example of the Soviet workers, socialist emulation is increasing and the



shock worker movement is becoming a mass movement. Labour has become an
honour and a duty and the cultural and economic level of the people has risen very
much in comparison with the past.

The Anglo-American imperialists tried to sabotage the National Liberation War,
attempted to overturn the people's power, to destroy the peaceful building up of the
country and to deny the incontestable rights of our country. But all their attempts
failed because of the correct policy of the Party and the unswerving stand of our
people. They tried to take the castle from inside by the aid of their Titoite agents
but these slave-dealer attempts to colonize Albania also failed. Now they are con-
tinuing, as before, to instigate their satellites of Belgrade, Athens and Rome to make
provocations against Albania, with the intention of preventing the peaceful building
up of that country and to begin a new war. But there is no doubt that these attempts
will fail as all others have.

The Albanian people, due to the correct policy of the Party, has assured itself
a merited place in the great and strong camp of Socialism and has put all its forces
in the tremendous movement of partisans of peace, becoming in this way a resolute
fighter for democracy, liberty, peace and proletarian internationalism.

The Albanian Party of Labour, under the leadership of the Central Committee,
headed by Comrade Enver Hoxha, was able to achieve all these victories because it
is led and guided by the teachings of Marx, Engels, Lenin and Stalin. The Party
was inspired by the glorious mother Party, the All-Union Communist Party (Bolshe-
viks), oriented the people towards their liberator, defender and unstinting helper —
the Soviet Union — and toward the dearest and most beloved friend of our people —
the great Stalin. All the victories of our Party and of our people would not have
been possible without the aid and support of the Soviet Union. The noble and valuable
aid of the Soviet peoples, the care and love of Stalin and the Bolshevik party for the
Albanian people have saved our people from the clutches of the Anglo-American
imperialists and the Titoite Belgrade clique. The invaluable aid of the Soviet Union
and the People's Democracies represent a full guarantee and a decisive element in the
building of Socialism.

The Albanian people will remain ever grateful to the Bolshevik Party and the
great Stalin and will be always faithful to the Soviet peoples throughout generations
to come.



PERIUDHA PERPARA KRIJIMIT TE PARTISE

MEPNOL OO OCHOBAHWA MAPTUWN (ANT)

THE PERIOD BEFORE THE FOUNDING
OF THE PARTY (APL)



Partia e Punés e Shqipérisé ruan traditat mé té mira té luftés sé popullit
shqiptar pér liriné dhe independencén kombétare.

AnbGaHckas naptisa Tpyaa NPOAOKAET W 3ALLUMLLIAET NyHLLIVE TPAAMLIM 60pLObI anbaHCKoro
HapoaJa 3a cBOOOAY W HALMOHANBHYIO HE3ABUCUMOCTb

The Albanian Party of Labour continues and defends the best traditions of the
Albanian people's struggle for freedom and national independence.

Heroi Kombétar, Gjergj Kastrioti (Skéndérbeu) néné udhé&heqgien e té cilit populli shgiptar luftoi me heroizém
té cquar pér njé cerek shekulli kundér hordhive té imperatorisé otomane pér liriné, independencén dhe tokén.
(1412—1467)

HauunoHanbHblh repoit Feopruit Kactpuotu (Ckanpepber), nop BOAMTENbCTBOM KOTOPOro repouyeckuin anbaHckuii Hapop
B TeyeHWe 4eTBepTM Beka 6GOpoONCH C ophamMum OTOMaHCKON umnepum 3a cBoOOAY M HE3aBUCUMOCTb CBOEW CTpaHbl.
(1412—1467 rr.)

National hero Gjergj Kastrioti (Skenderbeu) who led the heroic Albanian people in a quarter century of strug-
gle against the Otoman hordes, for freedom, land and independence. (1412—1467)
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Nairn dhe Sami Frashéri,

ideollogé té lévizjes clirimtare té popullit shgiptar nga zgjedha otomane.

(1840—1904)

Bpatba Hawm u Camu @dpawepu — wnpeonorn ocBobOAMTENbHOTro ABUXEHWS anbaHCKOro Hapojga NPOTUB OTOMaH-
ckoro apma. (1840—1904 rr.)

The brothers Naim and Sami Frasheri who were

ideological
Albanian people carried on against the Otoman yoke.

leaders in the liberation movement which the
(1840—1904)

Cerciz Topulli dhe Mihal Grameno, luftétaré té shquar
pér pavarésiné e Shqipérisé. (I pari vraré mé 1915
dhe i dyti vdekur mé 1931.)

Yepyns Tonynnm n Muxanb FpameHo — Bbigatowmecs 6op-
Lbl 32 He3aBucumMocTb AnbaHun. (MepBblii N3 HKUX Bbln yOUT
B 1915 ropy, a BTopoit ymep B 1931 roay.)

Cerciz Topulli and Mihal Grameno, outstanding fighters
for the independence of Albania. (The first was killed
in 1915, the second died in 1931.)

Themistokli Gérménji, patriot demokrat dhe Iluftétar
i shquar i c¢lirimit kombétar, vraré nga imperialistét
francezé mé 1917.
demuctoknm lepmeHM — pemokpaT v naTpuoTt, Mpo-

cnaB/ieHHbI Gopel 3a HauuMoHanbHoe ocBobGOXAeHWe, youT
dpaHuy3ckumu umnepunanuctamm B 1917 roay.

Themistokli Gérménji, democrat and patriot, distin-
guished fighter of the national liberation — killed by
the French imperialists in 1917.



Ismail Qemali, i cili mé& 1912 ngriti né Vloré flamurin
kombétar dhe g¢palli independencén e Shqipérisé.

Wcmanne Kemanu, koTtopblin B 1912 rony Boapys3un BO
Bnope HauuoHanbHbll dnar n 006bABUA HE3aBUCUMOCTb
AnbaHum.

Ismail Qemali, who in 1912 raised the national banner
in Vlora and announced the independence of Albania.

luftétar revolucionar, vraré nga klika

e Zogut mé 1936.

Riza Cerova,

Pnsa LlepoBa, peBONOULMOHHbLIA 6o0eu, yout B 1936 roay

KNMKON ObiBWEro kopons 3ory.

Riza Cerova, revolutionary fighter, killed by the clique
of the former king Zog in 1936

Haxhi Qamili,

feudaléve. 1915.

feudalét mé

Ekzekutuar nga

Xapxun Kamunu, Boxab 60pbObl
nos. B 1915 ropy 6bin pacctpensH ¢eopanamu.
leader of the peasants

Haxhi Qamili,

udhé&heqés i fshataréve né Ilufté kundér

KpecTbfH npotus ¢eopa-

in the struggle
against the feudal lords. He was killed by them in 1915,

Bajram Curri, patriot dhe luftétar anti-zogist dhe anti-
imperialist. (Vraré mé 1925.)

Baipam Lyppwu, natpuoT u Boigatowuincs 6opel NpoTuB mMo-
Hapxuu 3ory u mmnepuanuama. (Y6ut B 1925 ropy.)

Bajram Curri, patriot and distinguished fighter against
the Zog monarchy and imperialism. (Killed in 1925.)



Ali Kelmendi, militant komunist qé ka dhé&né njé kontribut té math pér krijimin e |évizjes komuniste né Shqipéri.
(1900—1939)
Ann KenbmeHnan, 60pel-KOMMYHUCT, OAMH M3 OCHOBOMOMNOXHUKOB KOMMYHWUCTWYECKOro ABUXeHWs B AnbaHuwu
(1900—1939 rr.).
Ali Kelmendi, militant Communist who has made a great contribution for the beginnings of the Communist
movement in Albania. (1900—1939)

R

Avni Rustemi, ish deputet demokrat, i cili mé 1924 Hasim Vokshi, komunist, déshmor né Iuftén e Spanjés.

béri qé& parlamenti shqgiptar t¢ mbajé 5 minuta zi pér Xacum BokwWwKn, KOMMYHUCT, NaBWUiAi B MCNAHCKON BOWHE.

vdekjen e té Madhit Lenin. (Vraré nga klika e Zogut Hasim Vokshi, Communist, who fell in the Spanish
mé 1924.) War.

ABHW PycTemu, ObIBWMIA genyTaT AeMOKpaTU4YecKol napTtum, 3actaBuBwuini B 1924 ropy anbaHckuil napnamMeHT NOYTUTb
NATUMUHYTHBIM  MONYaHueM namsiTb Benukoro JleHuHa. (Bbin yout knukoin 3ory B 1924 ropy.)

Avni Rustemi, former democratic Deputy who, in 1924, compelled the Albanian Parliament to observe five
minutes of silence to mourn the death of the great Lenin. (Rustemi was killed in 1924 by the Zogu clique.)



Lévizja punétore e drejtuar nga grupet komuniste luftonte trimérisht kundér regjimit shtypés té Zogut.

Paboyee ABUXEHWE NOoL BOAUTENbCTBOM KOMMYHUCTUYECKUX s4eek BENIO repouyeckyid 60pbOy NpoOTMB CaMOLepPXaBHOro
pexuma kopons 3ory.

The working class movement, led by Communist groups, bravely fought against the oppressive King Zog regime.




OKUPACIONI FASHIST DHE PERIUDHA PAS KRIJIMIT
TE PARTISE

OGAWLNCTCKAA OKKYNAUMNA WU NMEPNOL MOCHE
OCHOBAHUA NMAPTUN

THE FASCIST OCCUPATION AND PERIOD AFTER
FOUNDATION OF THE PARTY
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Okupatori italian u prit me lufté té ashpér nga populli shgiptar mé 7 Prill 1939.

WTanbsHckMe oOKKynaHTbl, BTOprwwuecs 7 anpens 1939

roga B AnbGaHuio, HAaTONKHYNWCb Ha XeCTOKOoe W repouyeckoe

conpoTusneHne anbaHckoro napoga.

The Italian invaders encountered the fierce resistance of the Albanian people on April 7, 1939.

Mujo Ulginaku, Hero i Popullit, réné né
lufté kundér okupatoréve italiané mé
7 Prill 1939.

Myé VYnbkuHaky, HapoAHbI repon, naswni
7 anpena 1939 ropa B 60pbbe C MTanbsH-
CKUMW OKKymaHTamu.

Mujo Ulginaku, People's Hero, who fell
in the fight against the Italian occupying
forces on April 7, 1939.

Né Iluftén kundér Shqipérisé armiku fashist dérgoi 137 anije, 600
aeroplana dhe 6 divizione me 50.000 ushtaré.

dawncTcknin Bpar BbiCNan Ha BOWHY ¢ An6GaHueit 137 BOEHHbIX kopab-
nen, 600 camonétoB u 6 pguem3auin B 50 000 conpat kaxpas.

The fascist enemy sent 137 ships, 600 airplanes and six divisions
of 50,000 soldiers in the war against Albania.



Demonstratat dhe grevat mobilizonin popullin né lufté kundér okupatorit fashist.

LOemoHcTpauun wu 3abactoBku mobunmaosanu Hapon AnbaHum Ha 6opbby € dawucTckumy 3axBaTyukamu.
Strikes and demonstrations mobilized the Albanian people in struggle against the fascist occupying forces.



Themelimi i Partisé Komuniste Shqgiptare

OcHOBaHMe KOMMYHUCTMYECKON napTum AnbaHumu

The Foundation of the Albanian Comunist Party

Mé 8 Néntor 1941, né kété shtépi té thjeshté, né njé lagje té varfér té Tiranés, u themelua Partia Komuniste
Shqiptare e frymézuar nga Partia mémé Bollshevike dhe e udhé&hequr nga mésimet e pavdekéshme té
marksizmé-leninizmit.

8 Hoa6ps 1941 r. B ooHOM u3 OGefAHbIX paioHOB TupaHbl B 3TOM NMPOCTOM Aome Obina ocHoBaHa KomMMyHucTuyeckas nap-
Tns AnbaHuun, BXOXHOBNEHHas naptuei-matepbio BKM(6); e pykoBoamno 6eccMepTHOe y4YeHWe Mapkcu3ma-NieHUHW3Mma.

On November 8, 1941, in this simple house in a poor quarter of Tirana was founded the Albanian Communist
Party, inspired by the mother Bolshevik Party and led by the immortal teachings of Marxism-Leninism.



Trakti i paré pas themelimit té Partisé

The first leaflet issued after the foundation

of the Albanian Communist Party calls

upon the people to rise to the fight against

fascism and expresses its complete con-

fidence in the inevitable victory over the
enemy.
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Mpoknamauuns napTum 3HaKomMuna Ha-
pon co cnaBHbiMKM nobepamu CoBeTCKOM
ApMnn, oHa C KaxablM AHEM ykpennana
B HEM nboBb k CoBeTckomy Colo3y u
Benukomy Cranuny.
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Leaflet of the Party informed the g
people of the glorious victories of the ’ g4e plrgatit atgurtd 3 foahimit,

' . L @ Ushtrisd 23 vet Hitler-i ka mared.ad durdt e.ti) té
Soviet Army and increased and y : Komandin, por Ju @ Xeni pa ny realitet se g'dods { ka sjelil.Vehtri-

strengthened every day the love of
the Albanian people towards the
Soviet Union and the great Stalin. I



Me njé heré pas themelimit té saj, partia organizoi literaturén revolucionare klandestine.

MapTus opraHu3oBana NoAMNONbHOE M3AaHWE PEBOJIIOLUOHHON NUTepaTypsl.
Immediately after its foundation, the Party organized the illegal publication of revolutionary literature.



Okupatori dhe tradhétorét e véndit

pérsekutonin dhe luftonin egérsisht

komunistét dhe gjithé patriotét qé
luftonin kundér fashizmit.

OKKYyNnaHTbl M W3MEHHUKW NpecnenoBanu

KOMMYHWUCTOB W NaTpuoTOB W XECTOKO

pacnpasnsannuce € Temu, K10 6Goponcs
npotns dawmsma.

The invaders and traitors to their
country persecuted and fought fierce-
ly the Communists and all patriots
who were struggling against fascism.

Armiku kérkonte ta arrestonte me ¢do kusht shokun

Enver Hoxha, i cili me letra njoftimi fallco shkonte

né té katér anét e Shqipérisé pér té shpuré fjalén

e partisé, pér té organizuar popullin né lufté pér liri.

Por populli e ruante udhéheqgésin e tij té dashur me
kujdesin mé té math.

Bparu ctapanucb nwo60i ueHOoW apectoBaTb TOB. OHBepa

Xopxa, KOTOpbin C GanbWWBLIMW JIMYHBIMU OOKYMEH-

TaMu un3be3nun Bce yroaku AnbaHuu, pacnpocTpaHsan

yyeHue napTuyM M OpraHn3oBbiBan Hapop Ha 6opbby 3a

ceobony. Ho Hapon 6auTenbHo obGeperan CBOEro Jio-
6UMOro BOXAS.

The enemy tried to arrest Comrade Enver Hoxha at
any price, who was travelling to every corner of
Albania on false papers, in order to spread the teach-
ings of the Party and in order to organize the people
for the fight for freedom. But the people guarded
their beloved leader with the greatest care.
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Okupatori fashist mundohej mé kot té asgjésonte aktivitetin revolucionar té komunistéve dhe té gjithé popullit
me anén e burgimeve, varrjeve dhe terrorit.

HanpacHo ¢awuncrtckme OKKynaHTbl NbITaNUCb NOAABUTb PEBONIOLMOHHYIO paboTy KOMMYHUCTOB M BCero Hapopa, 3a-
Kn4Yas MX B 3aCTeHkW, ybuBas M BCAYECKU Teppopusupys.

The fascist invaders tried in vain to nullify the revolutionary activity of the Communists and of all the people
through imprisonment, murder and terror.



Enver Hoxha, organizator dhe udhé&heqés i Iuftés Nacional-Clirimtare.

OHBep Xopxa, opraHuM3atop M BOXAb HauuMOHanbHO-ocBOOOAMTENbHOW 6G0pPLOLI.
Enver Hoxha, organizer and leader of the war of National Liberation.



Kushtrimi i partisé pér lufté mbushi malet me partizané.

Mo npusbiBy napTuu 3anofHSAM napTu3aHbl ropbl.
The alarm sounded by the Party filled the mountains with partisans.



Partia Komuniste Shqgiptare, themeloi Frontin Nacional-Clirimtar i cili bashkoi popullin shqiptar né [ufté
kundér okupatoréve fashisté dhe tradhétoréve té véndit.
Né foto: pllaka pérkujtimore e Konferencés sé& Pezés ku u themelua Fronti Nacional-Clirimtar. (1942)

KomMyHucTtuyeckas naptus An6GaHuum co3pana HauMOHaNbHO-0CBOOOAWTENbHbLIN GPOHT, KOTOPbIM 006beAuHMN anbaH-
ckuih  Hapon B 6Gopbbe nNpoTMB  GAWMCTCKUX 3aXBaTYMKOB W W3MEHHWKOB POAMHbLI. Ha CHuUMKe: MemopuanbHas
nocka koHdpepeHuum B [ese, rae B 1942 roay 6Gbin ocHoBaH HaumoHanbHO-0CBOGOAUTENbHbLIA GPOHT.

The Albanian Communist Party founded the National Liberation Front, which united the Albanian people in the
fight against the fascist occupying forces and the traitors to their country. The photograph shows the memorial
tablet of the Conference of Peza, where the National Liberation Front was founded. (1942)

Rezolucioni i Konferencés sé& Pezés.

KHura, B KOTOpOWi HaneyataHa pe3onwuusa koHdepeHuum B [ese.
Resolutions Book of the Conference of Peza.



Partia Komuniste Shqgiptare éshté krijonjésja e Ushtérisé Nacional-Clirimtare Shqiptare e cila shkroi faget
mé té lavdishme té historisé sé& popullit shqiptar.
Pas Konferencés sé& Pezés, Lévizja Nacional-Clirimtare u zgjerua akoma mé& shumé dhe lufta kundér armikut
u bé mé e ashpér.

KommyHuctuyeckaa naptus AnbaHuu sBnsetca cospateneM An6GaHCKOW HauMOHaNbHO-OCBOOOAMTENbHOW apMuu, KOTO-
paqa Bnucana camMble ClaBHble CTPaHWUbLI B UCTOPUIO anbaHckoro Hapopna. Mocne KOHd)epeHLI,VIVI B [lese HauMoOHaNbHO-
ocBoboanTenbHoe ABuXeHune eweé Gonee pacwwupunocb M Gopbba cTana eweé ynopHee.

The Albanian Communist Party is the creator of the Albanian National Liberation Army, which wrote the most
glorious pages in the history of the Albanian people. After the Conference of Peza, the National Liberation
movement became more extensive and the struggle against the enemy became more fierce.



Shoku Enver Hoxha duke dhéné raportin né Kongresin e Pérmetit ku u formua Komiteti Antifashist me atri-
butet e njé geverie provizore. (Maj 1944.)

ToB. OHBep XoAaxa NPOU3HOCUT OTYETHBLIW foknaj Ha epMeTcKOM cbe3fne, Ha KOTOpoM O6bin yuypexaéH AHTuda-
WWNCTCKNA KOMUTET, UCMONHABWMNIA 006S3aHHOCTM BPEMEHHOro npaBuTenbcTBa (main 1944 r).

Comrade Enver Hoxha giving the report to the Pé&rmeti Congress, where the Anti-Fascist Committee was set
up with the qualities of a provisional government. (May, 1944.)
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Nga salla e kongresit. Bwup 3ana cve3pga. View of the Congress Hall.



Lufta e Ushtérisé Sovjetike i dha hov Luftés National-Clirimtare té& popullit shgiptar. Misioni sovjetik pritet
me dashuri dhe nderime té mbédha né malet e Shqgipérisé.

Bbopbba CoBeTckoil ApMuUM yKpenwuna CUNbl HaLWOHANbHO-O0CBOOOAMTENbHOW BOWHbL anbaHckoro Hapopa. CoBeTckylo
Muccuio npuBetcTBOoBanuM ¢ 6Gonbwoi NwboBbIO M cnaBoil B anbaHCKUX ropax.

The struggle of the Soviet Army gave new strength to the National Liberation War of the Albanian people.
The Soviet mission was welcomed with great love and honour in the mountains of Albania.

Té rinjté e té rejat e Shqgipérisé sipas shémbullit t¢ Komsomolit heroik dhe nén udhéheqgien e Partisé Komuniste
Shqiptare luftuan me heroizém pér ¢lirimin e atdheut.

Cnepya npumepy repoudeckoro Komcomona, anbaHckas Monoaéxb, nof pykoBoacTBoM KommyHucTuueckol naptuum An-
6aHUKM, repouyecku cpaxanacb 3a 0CBOOOXAeHME CBOeW POAUHLI.

Following the example of the heroic Comsomol, the Albanian youth, under the leadership of the Albanian Com-
munist Party, fought heroically for the liberation of their motherland.



Shoku Nako Spiru duke drejtuar Kongresin e Paré té Rinisé Komuniste Shqiptare mé 8 gusht 1944.

Tosapuw, Hako Cnupy, npencepatenbcTBylWwuUil Ha nepBoM KoHrpecce anb6aHCKON KOMMYHUCTMYECKOW MONOLEXM, CO-
ctosBwemca 8 asrycta 1944 ropa.

Comrade Nako Spiru presiding over the first congress of the Albanian Communist youth, August 8, 1944.



Nén udhéheqgien e Partisé Komuniste, graté e Shqipérisé luftuan me triméri pér ¢lirimin e tyre nga shtypja
dhe errésira shekullore.
Né Néntor 1944 u mbajt Kongresi i I-ré i Gruas Antifashiste Shqiptare. Né foto: Flet shogja Nexhmije Hoxha,
sot Presidente e Bashkimit té Grave té Shqipérisé.

Mon BoauTenbctBoM KomMMmyHucTuMYeckoi naptum AnbaHuum anbGaHCKkMe XEHLWMWUHb TOXe ropouvyeckum 60ponMchb 3a OCBO-
6oxpeHne OT BEKOBOro rHéta M TbMmbl. B Hosfbpe 1944 ropa coctosnca | koHrpecc anbaHCKUX XEHWMUH-aHTudaWwncToK.
Ha cHumke: T. Hepxmue Xonxa, HblHeWHss npeacepatenbHuua Coto3a anbaHCKMX XEHLWWH.

Under the leadership of the Albanian Communist Party, the Albanian women fought bravely for their eman-

cipation from centuries of oppression and obscurity. The first Congress of Albanian Anti-Fascist Women was

held in November, 1944. The photograph shows Comrade Nexhmije Hoxha, now chairman of- the Union of
Albanian Women.

Nga 70.000 partizané gé morén pjesé né luftén Nacional-Clirimtare, 6.000 ishin gra.

Cpenun 70 000 napTv3aH, NPUHABWMKX y4yacTue B HauMOHaNlbHO-0cBoGoAMTenbHON Gopbbe, 6Gbino 6000 XeHWWH.
Of a total of 70,000 partisans taking part in the National Liberation War, 6,000 were women.



Shoku Enver Hoxha duke folur né mbledhjen e Beratit. Kétu Komiteti Antifashist Nacional-Clirimtar u kthye
né Qeveri Demokratike Provizore me Kryetar shokun Enver Hoxha. (1944)

ToB. 9HBep Xopnxa BbicTynaeT Ha MuUTUHre B bepate. 3pecb AHTMGAWMCTCKMA HaLMOHANIbHO-O0CBOOGOAUTENbHbLIA KOMM-
TeT npeobpasoBancs BO BpemeHHOe pemokpaTuyeckoe npaBuTenscTBo ¢ lpencepatenem JHBepoM XoAaxa BO rnase
(1944 r.).

Comrade Enver Hoxha speaking at the Berat meeting. At this meeting the Anti-Fascist National Liberation
Committee became the Provisional Democratic Government with Comrade Enver Hoxha as chairman. (1944)



Lufta herpike e Ushtérisé famémadhe Sovjetike nén udhéheqgien e strategut
mit Stalin, ngriti né lufté popullin shqiptar dhe i solli atij liriné dhe independencén kombé&tare.

mé té math té botes gjeneralisi-

Feponyeckas 6opbba cnasHoli CoBeTckol Apmuu,

BO3rnaBnseMon Benuyanwmm CcTpaTterom mMupa
CTanunHbIM,

BAOXHOBUNA Hapopn AnbaHum Ha 6Gopbby, koTOpas npuHecna emy cBobopy u
MOCTb.

reHepannccuMmycom
HauuoHaNbHYO He3aBuUCuU-

The heroic struggle of the renowned Soviet Army, led by the greatest strategist in the world, Generalissimus
Stalin, aroused the Albanian people to the struggle and brought them freedom and national independence.






Beteja pér clirimin e Tiranés ishte kurorézimi i luftés Nacional-Clirimtare.

Boir 3a ocBoOOXAeHVE TypaHbl OblT anoreem HaLOHaIbHO-OCBOOOAMTENLHOM BOVHbI

The Struggle for the Liberation of Tirana Crowned the National
Liberation War.




Pas 19 ditéve lufte té ashpér, kryeqyteti i Shqipérisé, Tirana, u ¢lirua nga Ushtéria Nacional-Clirimtare
mé 17 Néntor 1944.

17 Hosbpa 1944 r. — nocne 19 pHeit xecTokoi 6GopbObl — HaLMOHANbLHO-0CBOGOAMTENbHAS apMusa ocsobonmna CToNULY
Tupany.

On November 17, 1944, after 19 days of harsh struggle, the National Liberation Army liberated the capital
of Albania — Tirana.



Mé 28 Néntor njé dité pérpara clirimit té ploté té Shqgipérisé, Qeveria Demokratike Provizore me né Kkrye
shokun Enver Hoxha, hyri triumfalisht né Tirané.

28 HoabGps, HakaHyHe nonHoro oceBoboxpeHus AnbaHunm, BpemeHHOe AemokpaTuyeckoe NMpaBUTENbLCTBO, BO rfiaBe ¢ TO-
Bapuwem 3IHBepoM Xopgxa, TpuymdanbHOo BCTynuao B TupaHy.

November 28, a day before the Liberation of Albania as a whole, the Provisional Democratic Government,
headed by Comrade Enver Hoxha, made a triumphal entry into Tirana.



Pas clirimit té Shqipérisé, me urdhér té Komandantit té Pérgjithshém, shokut Enver Hoxha, brigadat e Ushté-
risé Nacional-Clirimtare e ndogén armikun nazist né tokat e Jugosllavisé dhe me gjakun e qgindra déshmoréve
ndihmuan né ¢lirimin e popujve jugosllavé.

Mocne ocso6oxaeHns AnGaHun, NO NPUKasy BEPXOBHOrO rNaBHOKOMAaHAYWLWeEro Tosapuiwa dHBepa XopnxXa, 4acTu Ha-
LMOHANbHO-0CBOBOANTENLHON apMuUnM 6OPOAUCH C HAUMCTCKMMM 3axBatymkamu Ha Tepputopum IOrocnasuu. Takum
06pa3oM, LEHON KPOBM COTEH anbaHCKMX repoes 6blIO AOCTUIHYTO OCBOGOXAEHMS 10rocnasckoro Hapoaa.

After the Liberation of Albania, on the orders of the Supreme Commander, Comrade Enver Hoxha, brigades
of the National Liberation Army fought the Nazi enemy even in Yugoslav territory and with the blood of hun-
dreds of fallen fighters aided in the liberation of the Yugoslav people.



Lufta Nacional-Clirimtare e popullit shqgiptar i shkaktoi armikut 26.594 té vraré, 21.245 té plagosur, 20.800
robér, 2.100 autgmobila, autoblinda e tankse, 4.000 topa, mortaja, mitroloza, e tjera.

B pesynbTate repoMyeckoro conpoTuBieHUs anbaHCcKOro Hapopa Bpar noHEc 6Gonbwwue notepu: 26 594 yenoseka Bpa-
ra Obino youto, 21 245 paHeHo, 20 800 B3siTo B nneH; 6bin10 3axeBavyeHo 2100 6poHemawunH n TaHkos, 4000 opyanin, MUHO-
METOB U NYyNemMETOoB.

The National Liberation War of the Albanian people inflicted on the enemy the loss of 26,594 dead, 21,245
wounded and 20,800 taken prisoner; 2100 cars, armored cars and tanks and 4000 cannon, mortar and machine
guns were seized and destroyed.

" @ersh

Njé aeroplan gjerman i rrézuar nga partizanét e Pez&s né Qershor 1944.
FepmaHckuii camonét, cOutelii naptTnsaHamum 3 Mesbl B ntoHe 1944 ropa.
German airplane shot down by the partisans of Peza, June 1944,



Kuislingét dhe organizatat tradhétore Balli Kombé&tar dhe Legaliteti bashképunuan ngushté me okupatorét
nazi-fashisté.

KBUCAMHIM © uneHbl npepatesnbCckux opraHusauuin — Bannsl KomGeTtap u Jleranutetra — 6biiM B TECHOM COTPYAHM-
4ecTBE C HAUUCTCKMMU U GAWUCTCKUMU 3axBaTynKaMmu.

Quislings and members of the traitor organizations Balli Kombetar and Legaliteti, worked closely together with
nazi and fascist occupying forces.

Masakrat e kuislingéve dhe té organizatave tradhétore Balli Kombétar e Legaliteti.

YynoBUUHbBIE NPecTynneHus, COBEPLEHHbIE KBUCAUHFAaMU W npepaTtenbCkMMuM opraHudaumsamu bannel Kombetap u
NleranuTteTa.

Massacres committed by the Quisling and traitor organizations Balli Kombetar and Legaliteti.
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Késhtu e la armiku kombinatin e naftés né Kugcové (tani qyteti Stalin).
B Takom Buae ocTtaBun Bpar HedpTekombuHaT B Ky4yoBe (HbiHE ropop CTtanuH).
This is the condition in which the enemy left the Oil Combine in Kuchova (today Stalin City).

Masakra té fashistéve italiané. Masakra té nazistéve gjermané.

MpecTtynneHna wutanbsaHCKMX GaWNCTOB. MpecTynneHns repmMaHCKMX HaLMUCTOB.
Massacres committed by Italian fascists.

Massacres committed by German nazis.



Njerés té vraré. Y6uTbole xutenn Murdered citizens.

Shtépi té djegura.
COXXEHHble M pa3pylleHHble Xunble goma.
Burned houses.

Okupatorét fashisté dhe tradhétorét e véndit i shkaktuan popullit shqgiptar 28.000 té vraré, 12.600 té plagosur,
rrémbyen, prishén e dogjén 26 % té bagétive, 81 % té shpéndéve, 16 % té gjedhéve, 55 % té kuajve, 37 % té
ishtépive, 87 % té automjeteve, 43 % té mjeteve té& lundrimit, etj.

dawuncTckne 3axBaTinkn U U3MEHHUKU Hapoaa NpuuyMHunn anbaHckomy Hapoay 6onbwue notepu: 28 000 y6uThix, 12 600
paHeHbIX; YHUUYTOXMNN 26% ckoTa, 81% nTuubl, 16% nopoauctoro ckota, 55% nowapei; coxrnm 37% Xunblx LOMOB,
87% cyxonyTHbIX cpencTB TpaHcnopTta, 43% BOAHLIX CPeACTB TpaHcnopTa W T. 4.

The fascist occupying forces and the traitors to their nation caused significant losses to the Albanian People:

28,000 dead, 12,600 wounded; they plundered, destroyed and burned 26 % of the herds, 81 % of the poultry,

16 % of the breed cattle, 55 % of the horses, 37 % of the residences, 87 % of the internal transportation, 43 %
of the water transportation, etc.



Anétaré té Komitetit Qéndror té Partisé Komuniste
Shqiptare (déshmoré).

Stafa,
i Paré i Komitetit Qéndror t& Rinisé Komuniste, vraré
trimérisht né pérpjekje me armikun fashist né Tirané
mé 5 Maj 1942. Kuvéndi Popullor i ka dhéné dekoratén
e Heroit té Popullit.

Qemal anétar i K. Q. té Partisé dhe Sekretar

Kemanb Ctada, unen LK KMA, nepsbii cekpetapb LK
An6aHCKON KOMMYHMUCTMYECKOW MONOAEXM, Trepouyecku
naBlWnin BO BpeMsi CTONKHOBEHWs C dawwnctamum B TupaHe
5 masa 1942 ropa. HaponHoe CobpaHue AnbGaHckol Hapopn-
HOW pecnybnuky npuceBouno emy 3BaHwe HapopHororepos.

Qemal Stafa, member of the Central Committee of

the Albanian Communist Party, first secretary of the

Central Committee of the Albanian Communist Youth,

who met a heroic death in battle with the fascist

enemy in Tirana, May 5, 1942. The People's Assembly

of the Albanian People's Republic accorded him the
decoration of People's Hero.

Nako Spiru, Anétar i Byrosé Politike té K. Q. té Par-

tisé Komuniste Shqiptare, i cili mé 1947 ra viktimé

e intrigave té poshtéra té klikés fashiste té Titos dhe
bashképunétoréve té saj né Shqipéri.

Hako Cnupy, uneH Monutbiopo LK An6aHckoin Kommy-
HUCTUYECKOW napTuuM, nan XepTBOW MNPECTYNHbIX WHTPUT
TUTOBCKON (GawWNCTCKOW KAUKU M €€ MNOMOLHMWKOB
B AnbGaHuu.

Nako Spiru, member of the Politburo of the Central
Committee of the Albanian Communist Party, was
a victim in 1947 of the shameful intrigues of the
Tito fascist clique and its collaborators in Albania.



MNaBLuve wienHbl LieHtpanbHoro Kommrera KOMMyHUCTYECKON
Maptn AnbaHmn.

Fallen members of the Central Committee of the Albanian
Communist Party.

Vasil Shanto, kandidat i K. Q. té Partisé, vraré né Algi Kondi, Anétar i K. Q. té Partisé dhe Sekretar

lufté kundra okupatorit fashist mé 1 Shkurt 1944. i Paré i Rinisé Komuniste Shqiptare, vdekur mé 1945.
Kuvéndi Popullor i ka dhéné dekoratén e Heroit té
Popullit. Anbkn KoHupu, uned UK KMA w»n nepsbin cekpetapb Kom-

MyHUCTUYeCcKkOW anbaHcko monopéxu, ymep B 1945 ropy.

Bacwunb lWaHTo, kKaHanaat B 4neHbl LK KMA, nagwwuint B 6opbbe

¢ dawuncTtckumm 3axpatunkamu B despane 1944 ropa.

HapopgHoe Co6paHue An6GaHCKON HapoaHoW pecnybnuku
npucBONNO eMy 3BaHMe HapoaHororepos.

Algi Kondi, member of the Central Committee of the
Albanian Communist Party and first secretary of the
Albanian Communist Youth, who died in 1945,

Vasil Shanto, candidate for the Central Committee of
the Albanian Communist Party, who fell in battle
against the fascist occupying forces in February 1944,
The People's Assembly of the Albanian People's Re-
public accorded him the title of People's Hero.



"Mé 29 Néntor 1944 flamuri i lirisé, flamuri i punétoréve, i fshataréve dhe i gjithé patriotéve té
véndit toné, i mbajtur lart nga dora e celnikté e Partisé Komuniste Shgiptare, e cila népérmjet kagé
luftrash té pérgjakéshme e c¢oi popullin e saj né fitoren e tij t¢ madhe dhe té ploté, valoi pér heré
té paré né té gjithé Shqgipériné e c¢liruar pér gjithemoné nga okupatorét, nga zgjedha e bejleréve
dhe e borgjezisé." Enver

«29 Hosibpsi 1944 ropa BriepBble Hapn Halleli CTpaHou, HaBcerga OCBOOOXAEHHOV OT OKKYrnaHTOB U OT sipMa
6evinepoB (nomeLymkoB) u Oypxyasuu, pas3BeBasioCb 3HaMsi cBOOOAbl, 3HaMsi paboyux, KPEeCTbsH U BCEex
MoAIMHHbLIX MaTPUOTOB asbaHCKoV 3emMau, 3HaMs, BOAPYXEHHOE CTaslbHOWV pykori KOMMYHUCTUYECKOU nap-
Tun AnbGaHuu, KoTopasi 4Yepe3 kpoBaBble Oouv rnpuBena Hapon AnbaHuy K ero criaBHOU nobene».

OHBep Xoaxa

On November 20, 1944, the banner of freedom, the banner of workers, peasants and all patriots in
our country, held on high by the steeled hand of the Albanian Communist Party which led the
Albanian people through sanguinary battles to its great and complete victory, waved throughout
Albania for the first time when it was liberated forever from the occupying forces and from the
yoke of the bejlers (estate-owners) and the bourgeoisie. Enver  Hoxha



NDERTIMI | SHQIPERISE SE RE
CTPOUTENBCTBO HOBOWN ANBAHUU

CONSTRUCTION OF THE NEW ALBANIA



Mé 2 Dhjetor 1945 populli shqgiptar zgjodhi Asamblené Kushtetonjése duke sanksionuar késhtu fitoret e luftés
Nacional-Clirimtare.

2 pnekabps 1945 ropa anbaHckumii Hapop wu3bpan 3akoHopaTenbHoe CobpaHue, 4em yTBepaun nobenbl, [OCTUTHYTbIE
B HauuoHanbHO-ocBobGoauTenbHoOl 6Gopbbe.

On December 2, 1945, the Albanian people elected a Constituent Assembly and thus affirmed the victories
achieved in the National Liberation War.



Fitoret e luftés Nacional-Clirimtare u konkretizuan né kushtetutén e Republikés Popullore té Shqipérisé.

PesynbTaThino6eabl HaLMOHaNbHO-0CBO6OAUTENbHON60PLOLIGLINMCHOPMYNNPOBAHBIBKOHCTUTYLMMHapoaHOPecnybnnknAnGanun.

The victories of the National Liberation War were made concrete in the Constitution of the Albanian
People's Republic.



"Migqésia midis véndit toné& dhe Bashkimit Sovjetik éshté njé migési e dalur nga popujt tané, prandaj ajo éshté

dhe do té jeté e pérjetéshme, e forté dhe e pathyershme si veté popujt.” Enver
«pyx6a mexay Hawei cTpaHoii u CoBetckum Co30M — sBAsSieTCs APYXOOM, BbiTeKaloler u3 HapoaoB camux,
a rnoaTomy ectb v OyaeT BEeYHOM, MPOYHOU 1 HErnokosiebuMOoK, Kak Haluy Hapoabl». SHBEp Xoaxa

"Friendship between our country and the Soviet Union is a friendship emanating from our peoples, and there-
fore it is and will be eternal, staunch and unshakable as are the people themselves." Enver  Hoxha



Ndihma ¢ menjéheréshme dhe e pa kursyer e Bashkimit Sovjetik béri t& mundur ndértimin e Shqipérisé sé re.

CBoeBpemeHHass u 6GeckopbicTHas nomouwb CoBetckoro Colo3a pana BO3MOXHOCTb MOCTPOUTb HOBYID AnbaHuio.

The prompt and unstinting aid of the Soviet Union made possible the building of New Albania.






Njé repart i uzinés sé pjeséve té kémbimit "Enver", ndértuar né Tirané mé 1946.

MacTepckas 3aBoja MO M3roTOBAEHWIO 3amacHbIXx yacTei «3HBep», NOCTPOeHHOro B TupaHe B 1946 ropy.
Part of the spare parts workshop — Enver — set up in Tirana in 1946.

S< 1L =10

Fabrika "Ali Kelmendi", e para fabriké sheqeri né Shqipéri, ndértuar mé 1948.
CaxapHblii 3aBon «Anu KenbMeHau» — nepBblil, KOTOPbLIA 6Gbl1 NOCTPOeH B AnbGaHuu B 1948 roay.

The sugar factory — Ali Kelmendi — the first ever to be built in Albania, constructed in 1948.



Me ndihmén materiale dhe teknike té Bashkimit Sovjetik kéto fusha té pa punuara. .
Bnaropaps matepuanbHoOin M TexHudeckoi nomouwm Cosetckoro Colo3a 3Tu J0 cux nop HeoGpaboTaHHbIe MoOns. . .

With material and technical aid of the Soviet Union, these heretofore unsowed plots of land...

. u transformuan nga puna vetmohonjése e popullit shqiptar...

. 3acnyramy anbGaHCKuMXx TPyaAaAwmMxca npeobpasunuces ...

...were transformed through the heroic work of the Albanian people...
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. né njé kombinat té math tekstili me emrin "Stalin", i cili do té prodhojé 20.000.000 m. tekstile né vit.
. B KPYMHbIA TEeKCTUNbHbIA KoMOBuHaT mMm. CTanuHa, koTopbli 6yneT exerogHo Bbinyckatb 20 000 000 meTpoB TkaHei.
...into a large textile combine "Stalin"™ which will produce 20,000,000 metres of textiles a year.

Njé pamje e shtépive té punétoréve. Xunble goma agna Tpyaswwuxca. View of residences for workers.






Kombinati i tekstilit "Stalin" dhuraté shumé e ¢muar e Bashkimit Sovjetik dhe vepér madhéshtore
e popullit shqgiptar.

TekCTuUNbHbIN KOMOBUuHaT MM. CtanmHa — HeoueHumas noppepxka Cosetckoro Coto3a u Benukas cTtpoilka anbaHckoro
Hapopaa.
The textile combine "Stalin®™ — a much appreciated donation of the Soviet Union and a great accomplishment

of the Albanian people.



Hidrocentrali "Lenin" ndértuar me ndihmén e Bashkimit Sovjetik do té furnizojé kryeqytetin e Shqipérisé,
Tiranén, me ujé dhe drité.

FmppoanekTpocTaHuus «JleHUH», nocTpoeHHas ¢ nomouwbio CoBetckoro Cot3a, cHabxaeTr ctonuuy AnbGaHum TupaHy
3NeKTPO3Heprmen n BOAON.

The hydroelectric station "Lenin" constructed with the aid of the Soviet Union furnishes electrical energy and
water for the capital of Albania, Tirana.
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Me tharjen e ligenit t& Maliqit... OcywwnB o03epo B Manuku ... By draining the Maliqgi Lake...

... populli shqgiptar pérfitoi 4.000 Ha. toké té re ...

anbaHckuin Hapop nonydmn 4000 rekTapoB NOCEBHOW naowapnm,
...the Albanian people gained 4000 hectares of new land...



. e cila do té furnizojé kété fabriké me Iéndén e paré pér 10.000 ton sheqer né vit.
KoTOopas pacT caxapHyl cBekny nna kom6uHata, npomssopgsuero 10000 T caxapa B rog.
...which will supply this factory with raw material for 10,000 tons of sugar yearly.

Rritja e prodhimit industrial. PocT npombiluneHHoro npoussonctea. Increase in industrial production.



Shtimi i prodhimeve minerale né krahasim me paraluftén:

PocT oo0biam pybl MO CPABHEHWIO C JIOBOEHHON 100bIEN:

Increase in the output in the ore mines in comparison
with the pre-war level:

i,
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Bitum 205 %, bButym (acdanbt) 205% Asphalt 205 %.

Krom 745 %, Xpom 745% Chromium 745 %.



Vajguri 323 %,

Prodhimi i

Hedtb 323%

pérgjithshém. Mpoaykunsa B ULENOM.
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Petroleum 323 %.

Total Production,






Q& nga c¢lirimi i Shqipérisé jané ndértuar 4 hekurudha me njé gjatési prej 127 km.
Mocne oceobGoxaeHus An6GaHum ObiNM NPONOXEHb 4 Xene3HOLOPOXHble BeTkM obuieir AAMHOW B 127 KUIOMETPOB.
Since Liberation of Albania, 4 railways totalling 127 kilometres were built.

Shtimi i transportit té pasagjeréve. PocT naccaxupckoro TpaHcnopTta. Rise in passenger transportation.



Partia i ka dhé&né njé réndési t¢ madhe organizimit té emulacionit socialist. Qysh nga Kongresi i IlI-t¢ i Bash-
kimeve Profesionale mé 1949, |évizja sulmonjése sot éshté 4 fish mé e madhe.

MapTtua ypenset 60nblioe BHMMaHWE OpraHn3auuy coucopeBHOBaHUS, koTopoe nocne |l KoHrpecca npodcot3oB, co-
ctoaswerocs B 1949 roay, BO3pocnio B YeThipe pasa.

The Party devotes great care to organizing socialist emulation, which has increased fourfold in the period
from the Second Congress of Trade Unions in 1949.
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Shtépi té rea punétorésh né fushén vajgurore
té Patosit.

HoBble xwunble poma ans paboyux HedTAHbIX nonen Ma-
TOC.

New dwellings for workers in the oilfields of Patos.
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T of Albania vhde;

*power in its han ‘and became the mz
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Gjaté vitit 1951, 5.000 punétoré dhe 7.000 fémijé kaluan
pushimet né gendrat klimaterike té Bashkimeve
Profesionale.

B 1951 roay B npo¢dCo3HbIX AOMax 0TAbixa MPOBOAMNN
cBO oTnyck M kaHukynel 5000 pa6oumx u 7000 peteit.

5000 workers and 7000 children spent their
health resorts belonging to the trade
unions.

In 1951,
vacations in



Reforma Agrare cliroi pér gjithémoné fshatarésiné puno-

njése nga zgjedha shekullore. Shoku Enver Hoxha duke
u dhéné fshataréve tapité e tokave.

3emenbHas pedbopma HaBcerga ocsobopuna TpyaoBOE KPECTbSIH-
CTBO OT BEKOBOro spma. ToB. 9HBep Xo4xa Bpy4aeT KpeCcTbsiHaM
nekpeTbl Ha NONb30BaHWe 3eMNEN.

The land reform freed the working peasantry forever from
the centuries of oppression. Comrade Enver Hoxha hands
over to the peasants their land titles.

Nga parménda primitive e kovacit, né traktorat e uzinave gjiganteske té Stalingradit.

or APUMUTUBHOIO nnayra, M3roToBJEHHOro Ky3HeuoMm, K TpakTopamM MOLWHbLIX CTaJlMHIrpaackux 3aBOoAoOB.
From the primitive plows made by the blacksmith to the tractors from the gigantic Stalingrad works.



Reforma Agrare u shpérndau fshataréve 238.000
rrénjé ullinj.
B pesynbtate 3emenbHOW pedOpMbl KPECTbiHE MNOAYyYMAun

238 000 MacnunyHblX OepeBbeEB.

The land reform distributed 238,000 olive trees among
the peasants.

Kopeté e pasanikéve té mbédhenj, tani jané béré
pasuri e pérbashkét e popullit.

CTajga cKOTa [epeBeHCKMX GoraThiXx MOMEUIMKOB Nepewnmu
B KONJEKTMBHOE MNONb30BaHWe Hapoaa.

Herds of cattle belonging to the very rich became the
shared wealth of the people.

Shtimi i sipérfages sé& mbjellé.

PocT naowann naxoTHOM 3eMnu.

Increase of planted surface.



Me ndihmén e Bashkimit Sovjetik u krijuan stacionet e maqinave e té traktorave.
C nomouwbio CoBetckoro Coilo3a OblAM NOCTPOEHb TOCYAAPCTBEHHbIE MALIWHHO-TPAKTOPHbLIE CTaHLMWW.
State machine and tractor stations are formed through the aid of the Soviet Union.




Ndérsa stacioni i kérkimeve bujgésore ngritur pas clirimit bén eksperimente té ndryshme, fshatarésia po zbaton
né masé metodat sovjetike bujgésore e blektorale duke shtuar prodhimet.

B 10 Bpems, kak CeNnbCKOXO3SMNCTBEHHbIE OMbITHbIE CTAaHLUWW, OCHOBAHHbIE MNocne 0ocCBOOOXAeHWs, uccnenyiloT npobnemsbl
B 06nacTu 3emnenenusi, KpecTbfiHe MCNONb3YOT OMNbIT COBETCKOro 3emnefennss M MeToAbl 300TEXHUKW, MOBHIWAA TEM
CaMblM CeNnbCKOXO3AWCTBEHHOE MPOWU3BOACTBO U YPOXANHOCTD.

While the Agricultural Experiment Station established after the Liberation investigates the problems of agri-
culture from every side, the peasants apply in mass the experiences of Soviet agriculture and animal husbandry
and in this way increase production and yields.



Né krahasim me paraluftén mbjellja e biméve
industriale éshté shtuar mé tepér se 10 fish.

Mo CpaBHEHMUIO C AOBOEHHLIM BPEMEHEM, MOCEB MNpPO-
MbIWAEHHbLIX KYNbTYyp YBENUYMICH B [eCATb pas.

The planting of industrial plants has increased
tenfold in comparison with the pre-war period.



Nga shtypja, mizerja dhe c¢frytézimi i djeshém i fshatarit...
OT rHéTta, HuWeTb W 3Kcnayatauuu ...

From oppression, poverty and the previous exploitation of peasants...

. koperativat bujgésore kané filluar té transformojné jetén e tij.

. €eAWHble CEeNbCKOXO3ANCTBEHHbIE KoonepaTmebl Havanu npeo6pa>|<aTb XWN3Hb OEPEeBHN.

...the Agricultural Cooperatives have begun to transform the farmer's life.



Né sajé té tregétisé shtetérore dhe koperativiste, spekullimi i tregut privat sa vien e pakésohet.
Enaro,u,apﬂ FOCy,D,apCTBeHHOVI n KOOI‘IepaTVIBHOVI TOoproesse yMeHblWaeTCda U330 OHA B OEHb cneKkynauud 4yacTHOM TOproenau.
Thanks to state and cooperative marketing, the speculation of the private trade becomes less every day.




Partia dhe pushteti i kushtojné njé kujdes té& math
artizanatit.

MapTa 1 NpaBUTEeNbCTBO BCEMEPHO MNOAAEPXUBAIOT pas-
BUTUE HApPOAHOro TBOPYECTBA.

The Party and the Government devote great care to
the development of the people's artistic creativity.

Rritja e sektorit socialist té tregétisé. PocT coumanuctuyeckoro cektopa B TOProsfe.
Growth of the socialist sector in trade.



Kujdesi i partisé dhe i geverisé pér rritjen dhe arésimin e brezit té ri &shté shumé i math.

MpaBnTenbCTBO M naptusa yaensaoT 60nblioe BHUMaHWE BOCMUTAHWIO MONOAOr0 MOKONEHUS.
Great attention is given by the Government and the Party to the growth and training of the new generation.

Maternitet. PopaunbHbin pom. Maternity Hospital.



Kopésht fémijésh. [Odetckuin can. Nursery School.

Shkollé fillore. HayanbHas wkona. Grammar School.



Atje ku mé 1938 kishte vetém 688 shkolla, sot egzistojné 2.414.
Tam, rgpe B 1938 roay 6bi10 nuwb 688 WKON, HbHE WX Yucno gocTurno 2414.
Where in 1938 there were only 688 schools, today there are 2414.

Mé 1951, u krijuan pér heré té paré tre institute té larté: bujqési, pedagogji dhe politekniké.

B 1951 ropy BnepBble B Mctopunm AnbGaHuu ObINO OTKPLITO TPW BbHICWKUX Yy4ebOHbIX 3aBeneHus: Bbiclwee CeNbCKOX03aWi-
CTBEHHOe yuyunuwe, leparormyeckoe ydynmauwe un OAUTEXHUKYM.

In 1951, three Albanian institutes of higher learning were opened for the first time: the Agricultural College,
the Pedagogical and Polytechnical Institutes.



Mé 1938 Shqipéria kishte 85 % analfabeté. Q& nga ¢lirimi kané mésuar afro 200.000 analfabeté.

B 1938 ropy B AnbaHuun 6bino 85% HerpamoTHbIX. [Mocne 0CBOGOXAEHUA M MO CeN AEeHb YTEHUID U MUCbMY Hay4Mnochb
200 000 yenosek.

In 1938, 85 % of the people in Albania were illiterate. Since Liberation up to the present time, 200,000 have
learned to read and write.

1958 1951

Shtimi i nxénésve né shkolla. PacTET KOAMYECTBO yyalMUXCH B LIKONAX.

Increase in the number of pupils in schools.



Rritja e tirazhit té librit.

Increase

PocT Tupaxa KHuUT.
in the circulation of books.

1938

Mé 1938 garkullonin né Shqipéri 21 revista

dhe gazeta me njé tirazh mujor prej 247.300

kopje, kurse sot qgarkullojné 41 revista e ga-

zeta me njé tirazh prej 1.677.000 kopje né
muaj.

B 1938 rony B An6aHuun napasanuch nuwb 21 ra-

3eTa U XypHan Tupaxom B 247 300 ak3emnna-

pOB; HbIHE 4yucno ux pocTturno 41, a Tupax pas-
HseTca 1 677000 ak3emnnapoB B Mecsal,.

In 1938, there were only 21 magazines and
newspapers in Albania with a circulation of
247,300; now their number has increased to
41 with a circulation of 1,677,000 per month.

1950



Numuri i c¢fagjeve artistike éshté 4 heré mé i math se ay i vitit 1945. Para lufte Shqgipéria nuk ka patur fare
grupe profesionale té theatrit.

Yncno XxynoXecTBEHHbIX aHcambnell BO3POCNO B 4eTbipe pasa no cpaBHeHuw ¢ 1945 ropom. o BOWHbI B AnbGaHuu
Booble He cywecTBoBano NpodecCUMOoHaNbHbIX TeaTpaNbHbIX TPynM.

The number of artistic performances is now four times greater than in 1945.

Before the war, Albania had no

professional theatres whatsoever,

Grupi "Halili

i Theatrit Popullor né dramin origjinal
dhe Hajrija".

Mbeca «Xanunu u Xakpus» B UCNONHEHUM aHcambns
HapopHoro Teatpa.
"Halili and Hajrija" is performed by the
People's Theatre ensemble.

The play

Pothuaj ¢do krahiné e Shqipérisé ka njé
kombétare té vecanté.
Kaxpas obnactb An6aHum wumeeT XapaKTepHbli
HauWOHaNbHbIA KOCTIOM.

Every district in Albania has its own special national

costume.

veshje



Njé pamje nga "Shatérvani i Bahgesarajt" i Asafjevit, i lojtur nga baleti i Theatrit Popullor.
CueHa n3 6aneta AcadbeBa «baxuymcapaickuit ¢oHTaH» B mcnonHewun 6aneta HapopHoro TeaTtpa.
Scene from the ballet by Asafiev, "Bakhchisaraiskaia Fontana", which was performed by the People's Theatre
Ballet.

Valle e grupit té baletit. BbicTynnenune 6anetHboix rpynn. Dance performed by the ballet group.



Ndérsa mé 1938 kish 1.200 anétaré té shoqatave fiskulturale, sot némérohen 37.750.

B T10 Bpems, kak B 1938 roay B An6aHuun 6610 nuwb 1200 yneHoB Gu3KYyNbTYpHbIX OOLWECTB, HbiHE B (GU3KYNbTYPHbIX
obuwectBax ynpaxHsaetrcs 37 750 Pu3KkynbTYpHUKOB M CMOPTCMEHOB.

While in 1938 there were only 1200 members of physical culture groups, today there are 37,750.



Verime né plazh. Otabix Ha Gepery mops. Summer at the beach.

Cerdhe fémijésh. dcnn. Créches.



~ Tlaprtus ¥ NpaBUTENLCTBO YAESIOT GOJBILOE BHUMAHKE 30POBbIO
Tpyaswmxcsi. Hapox noabayercs: 6eCrjiaTHBIM JIEYEHHUEM.
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Spitali i ri i Gjirokastrés ndértuar pas c¢lirimit.
BonbHuua, noctpoeHHas nocne ocsoboxpeHus B ropope [lupokacTpe.
The hospital built after Liberation in the town of Argjirokastra,

Kapaciteti i spitaleve né shtretér. Yucno 6onbHUYHbIX KOoek. The number of hospital beds.
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Sckretari i Pérgjithshém i Partisé, shoku Enver Hoxha, duke dhéné raportin pérpara Kongresit té I-ré té
Partisé Komuniste Shqiptare.

FeHepanbHbIl cekpeTapb napTtuu ToBapuw, IHBep Xopnxa BbICTynaeT ¢ OoT46TOM Ha | cbe3pe KommyHucTMyeckow naptuwu
AnbaHuu.

The General Secretary of the Party, Comrade Enver Hoxha, gives the report to the First Congress of the
Albanian Communist Party.

RROFTE PARTIJA KOMUNISTE SHOIPTARE. PARTIJA
T'ONE. UDHEHEQSJA DHE ORGANIZATORJA E FITOR

Salla e kongresit. Bup 3ana Bo BpeMs cbe3pna. View of the Congress Hall.



Kongresi 1 I-ré i Partisé Komuniste Shqip-
tare q& u hap mé 8 Néntor 1948, analizoi
veprimtariné e Partisé qysh prej themeli-
mit té saj, dénoi veprimtariné armigésore
té klikés Tito dhe agjentéve té saj, pércak-
toi detyrat e partisé pér té arthmen dhe
zgjodhi udhé&hegien e saj me shokun Enver
Hoxha né krye.

Ha nepBom cbesge KomnaptunAnbaHuum,
oTKpbITOM 8 Hosbps 1948 ropa, OGbina nopn-
BEprHyTa aHanu3y [esTeNbHOCTb NapTum C MO-
MeHTa €& OCHOBaHusA, ocyxieHa BpaxaebHas
0EeATEeNbHOCTb TUTOBCKON KAWMKW W €€ areHToB,
BbIABVWHYTHl AanbHellune 3agayn naptTmm u us-
6paHO PYyKOBOACTBO BO rjaBe C TOB. OHBEPOM
Xopxa.

The first Congress of the Albanian Com-
munist Party, which was opened Novem-
ber 8, 1948, analyzed the activity of the
Party since its foundation, condemned the
inimical activity of the Tito clique and its
agents, outlined further tasks of the Party
and elected the Ileadership headed by
Comrade Enver Hoxha.

Ndértesa e Kongresit.

3paHune, B KOTOPOM NMPOXOAUN Cbhe3f.

The building where the Congress took place.

Konferenca e II-té e Partisé sé& Punés sé& Shqipérisé u mbloth né Prill té vitit 1950.

Btopas koHdepeHuma AnbaHckoin naptum Tpypa coctosnacb B anpene 1950 ropa.
The lind Conference of the Albanian Party of Labour took place in April 1950.



Komandanti Suprem i Forcave
té Armatosura, Gjeneral Armate
Enver Hoxha.

BepXxOBHbI rNaBHOKOMAHAYOLWMNA
BOOPYXEHHBIMWM  cuiaMu, reHepan
apmun OHBEp Xopaxa.

The Supreme Commander
of the Armed Forces, General
Enver Hoxha.

Mbrojtése besnike dhe e pathyershme e pagés dhe e kufive té atdheut.

HapéXHbll “ HEeCOKPYWWMbIA 3aWWUTHUK MUpa W FpaHuLl, POAUHbI.
A true and staunch defender of peace and of the country's frontiers.
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Partia e Punés e Shqipérisé edukon Ushtériné Popullore me ndjenjat e larta té patriotizmit, té dashurisé pér
Bashkimin Sovjetik dhe Stalinin e math dhe pér mbrojtjen e pages.

AnbaHckas napTtua Tpyna BocnuTeiBaeT HapogHyi Apmuio B Ayxe natpuotusma, nwb6em k Cosetckomy Coto3y u Be-
nukomy CTtanuHy, Ana 3awuTtel BCceobuwero mupa.

The Albanian Party of Labour educates the People's Army in a high spirit of patriotism and of love for the
Soviet Union and the great Stalin and for the defence of peace.
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Me urdhér té& patronéve amerikané, trockistét jugosllavé, monarkofashistét greké dhe neofashistét italiané
vazhdojné aktivitetin armigésor dhe provokacionet kundér R. P. té& Shqipérisé.
Drejtésia popullore u ka treguar véndin agjentéve té tyre.

lOrocnasckme TpPOUKWCTBI, rpeyeckme MoOHapxo-palwncTel U  WUTaNbSHCKME HeodawucTbl MNPOLOAXAT, N0 ykaske
aMepuKaHCKMX MMNepuanucToB, BeCTU CBOK BpaxAebHYlO M NPOBOKAUWOHHYIO AesaTenbHOCTb npoTuB HapopHoi Pec-
ny6nukn AnbaHum. HapopHasa ocTuuus BOABOPMAA 3TUX areHTOB B COOTBETCTBYOUEE MeCTO.

The Yugoslav Trotskyites, the Greek monarcho-fascists and the Italian neofascists under orders of the American
imperialists, continue unfriendly activities and provocations against the Albanian People's Republic.

The people's justice has shown these agents their proper place.
T
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Komandanti Suprem i Fuqgive té Armatosura, Gjeneral Armate Enver Hoxha, viziton ushtarét qé& jané plagosur
né kufi gjaté provokacioneve té monarkofashistéve greké.

BepxOBHbIA rnaBHOKOMaHAylOWNIA anbaHCKMMU BOOPYXEHHBIMW cCunamu, reHepan apmun dHBep Xopnaxa nocetun B 60Mb-
Huue 60MLOB, NONYYMBLWIMX PaHEHWS B MNOrpaHU4YHOW nojOCe BO BPeMs MNPOBOKALMIA Trpeyecknx MOHapxo-¢awmncTos.

The Supreme Commander of the Albanian Armed Forces, General Enver Hoxha, pays a visit to the soldiers
who were wounded in the border area in the course of provocative acts of the Greek monarcho-fascists.



Mé 1948 njé grup diversantésh shqiptaré, istér-
vitur né Itali né kurset e spiunazhit ameri-
kano-englez, u hoth né Shqipéri me parashuta
per t'i dhéné informata me radio Ministrisé sé
Bréndéshme italiane.

3Ta rpynna anbaHCKMX W3MEHHWKOB nonyyuna

cBolo 60eByl0 NMOArOTOBKY B aHrno-amMepukaHckmx

areHTypax B Wtanum un B 1948 ropy 6Gbina cbpo-

lweHa Ha napawioTax Ha Tepputopuio AnbGaHum

C TeM, 4TO0Obl CMCTEMATUYECKM UHDOPMUPOBATL MU-

HUCTEPCTBO BHYTPEHHWUX Aen 0 coObITUAX B CTpaHe
npu noMowwM pagmonepenaTynkos.

In 1948 a group of Albanian traitors, trained in
Italy in various Anglo-American spy centers,
were landed by parachutes on Albanian soil
in order to give information regularly by radio
to the lItalian Ministry of the Interior.

Radioja, adresa dhe shénjat konvencionale
té pérdorura nga diversantét.

Pagnonepenatynk, afpec U YCNOBHbIE CUTHAbI,
KOTOPBLIMW MONb30BaNNChL AMBEPCAHTHI.

The radio, address and conventional signals
used by the diverters.

Njé shtépi e qélluar nga artileria
monarkofashiste greke.

Jom, nNOBpPexXAEHHbIN apTUNNEPUNCKUM
OrHEM rpeyecknx MOHapx0-¢dawmncToB.

The photograph shows a house hit by
Greek monarcho-fascist artillery.



Populli shgiptar, nén udhéheqgien e partisé, lufton vendosmérisht pér mbrojtjen e pages. 865.000 veté e néné-
shkruan né Shqipéri apelin e Késhillit Botéror t& Pagés pér njé pakt pageje né mes té 5 fugive té médha.




AnbaHckuii Hapopn, pykosoaumblii AMNT, nocnepoBaTenbHo 6GopeTcs 3a Mup.
BossBaHue BcemupHoro CoBeta Mwupa 3a nakT Mexny naTbio Benukumu pepxasamu nopnucano 865000 anbaHues.

The Albanian people, led by the Party, fights consistently for peace. 865,000 persons signed the Appeal of the
World Peace Council for the conclusion of a peace pact among the Five Great Powers.

TS,
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Nén udhéheqien e Partisé sé& Punés té Shqipérisé, populli shqgiptar lufton me té gjitha forcat pér triumfin e
kauzés sé& paqgés e té socializmit qé prihet nga Bashkimi i lavdishém Sovjetik.



Mop pykoBoacteoM AnbaHckoi naptum Tpyaa anbaHckuii Hapon Bcemu cunamum 6Gopetca 3a nobepy nareps mupa
coumnanusma, BO3rnaBnsemMoro cnaBHolM CoBeTckum Col030M.

Under the leadership of the Albanian Party of Labour, the Albanian people struggles with all its might for the
triumph of the cause of peace and socialism, led by the glorious Soviet Union.
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